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Le monde comme il va aux objets
La collection analogique

Dans notre monde numérisé,  
lʼanalogie devient un luxe, avec le 
perfectionnement des moyens de
production, lʼerreur est une denrée 
rare.
Dans notre atelier, sur des dizaines de
milliers de vis utilisées, nous avons   
recensé trois défauts.
Cette exactitude de lʼobjet face à nos
défaillances humaines nous déstabilise.
Matali Crasset et Godefroy de Virieu 
ont su prendre le contre pied en voyant 
dans les constructions enfantines 
comme dans les bricolages des vieux 
bûcherons limousins, ces assemblages 
improbables qui frisent le raffinement. 
Cette utilisation de la matière brute 
bannie en tant que pratique misérable 
est désormais réhabilitée au rang des 
objets contemporains.

Cyril Delage
créateur et gérant dʼenkidoo

The world as it suits objects
The analogical collection

In our digitalized world, analogy 
has become a luxury, with means of 
production constantly being perfected, 
there is now little room for error.
In my workshop, amongst the tens of 
thousands of screws I have used, I have 
come upon three which were faulty. 
This exactitude of the objet, confronted 
to our own human weaknesses, desta-
bilizes us.
Matali Crasset, Godefroy de Virieu 
have succeeded in seeing quite the
opposite in works made by children as 
well as in those of old Limousin wood-
cutters, improbable assemblages very 
close to refinement.
The use of raw matter, banished as 
being a paltry practice, has now been 
rehabilitated to the rank of contempo-
rary objects.



Lʼarbre dʼhiver
godefroy de virieu
Feuillards de châtaignier. 
Accroché au mur, il vous permet de 
ranger les fruits.
Dimensions: Ø 70 cm - ép. 12 cm.
The «arbre d’hiver» / «Feuillards» of 
chestnut wood. Hung on on the wall, it 
allows you to store fruits.
Dimensions: ø 70 cm - thickness 12 
cm.

La brassée / godefroy de virieu
Branche de châtaignier formée à la vapeur en 
spire, tenue ouverte par une entretoise
(ne pas exposer à lʼhumidité). 
Dimensions: Ø 45 cm.
The «brassée» / A chestnut wood pole steam-
shaped with vapour and kept open with a small 
pole. (keep in a dry place).

Céramique crochet
godefroy de virieu
Une branche de châtaignier pour la 
poignée, coupe en porcelaine.
A chestnut wood branch for the handle 
and dish made of ceramic.

Sculpture
céramique  /
godefroy de virieu
Rondins de châtaignier 
avec écorce et plateaux 
en céramique.
Dimensions: H.55 cm - l. 
45 cm x L. 73 cm. 
«Sculpture céramique»
Rods of chestnut wood 
with its bark and trays 
made of ceramic.
Dimensions: Height 55 cm 
- width 45 cm - lenght 73 
cm.



Polyèdre / virginie écorce
Bloc de bois taillé à la tronçonneuse.  
Dimensions: H.40 cm - L.40 cm - l.40 cm. 
Polyhedron / wood block carving with chain saw.
Dimensions: Height 40 cm - lenght 40 cm - width 
40 cm.

Le cintre enfant / matali crasset
Petits rondins de châtaignier avec écorce et    
crochet métallique.
Dimensions: H.56 cm - l. 26 cm.
Dimensions: Height 56 cm - width 26 cm.
Le cintre adulte 
Dimensions: H. 41 cm - l. 35 cm.
Dimensions: Height 41 cm - width 35 cm.
The coat-hanger (children and adult) / Small rods 
of chestnut wood with its bark and a metal hook.

Le porte-bouteilles / matali crasset
Rondins de châtaignier avec écorce de                  
diamètres différents.
Dimensions: H.50 cm - L.45 cm - l.30 cm. 
Dimensions: Height 50 cm - lenght 45 cm - width 
30 cm.
The wine rack / rods of chestnut wood with its 
bark of various diameters.



Le tréteau / cyril delage
Rondins de châtaignier avec écorce.  
Dimensions: H.73 cm - L.70 cm - l.43 cm.
Dimensions: Height 73 cm - lenght 70 cm - width 
43 cm.
The trestle / an assemblage of fine chestnut wood 
logs with its bark.

La table Z  / cyril delage
Piétements en planchettes sciées dans des    
rondins avec écorce et plateau en bois, le tout 
en châtaignier.
Dimensions: H.72 cm - l. 72 cm x L. 115 cm.
Dimensions: Height 72 cm - width 72 cm - lenght 
115 cm.
«The table Z» / Base made of small panels sawed 
from logs with its bark and table-top made of 
wood, all in chesnut wood.

Tabouret enfant / cyril delage 
Rondins de châtaignier avec écorce. Assise en 
bois tourné naturel.
Dimensions: ø 21,50 cm - H.28 cm.
Children’s stool / rods of chestnut wood with its 
bark. Circular seat made of natural wood.
Dimensions: ø  21,50 cm - Height 28 cm.



Le tabouret ß / cyril delage
Pieds en rondins de châtaignier. Assise en bois 
tourné laqué blanc.
Dimensions: Ø 29 cm - H. 44 cm.
Dimensions: ø 29 cm - Height 44 cm.
The stool ß / legs made of chestnut wood. Circular 
seat made of white lacquered wood.

Tabouret les peyrinches / cyril delage
Rondins de châtaignier avec écorce. Assise en 
lattes de châtaignier. 
Dimensions: H.44 cm - l.34 x 34 cm.
Dimensions: Height 44 cm - width 34 x 34 cm.
Rods of chestnut wood with its bark. Seat made 
of chestnut wood laths.
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